
Diamondback HD 10x50

Nobody wants to spend more than they have to for a solid pair of binoculars. But
what if you could spend less while getting more out of your glass? That's what
you get with these Vortex Optics Diamondback HD binoculars, which are
designed to provide premium performance at a price you'll love.
In the price vs. performance game, there's only one winner, and that's the Vortex
Optics Diamondback HD binos. This optic option offers a clear, crisp sight picture
and even ships with the company's GlassPak binocular harness, so you can keep
your observation tool secured in the field. Magnification options in the Vortex
Diamondback HD lineup include 8x, 10x and 12x options, with objective sizes
ranging from 28mm to 50mm.

These binos range in weight from 14 ounces to 30 ounces, depending on the
options selected.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003341
Mfr. No.: DB216
Color: Green
Field of View at 1,000 Yards: 315'
Field of View at 1,000 Yards: 315'
Magnification: 10
Objective Size: 50
Weight: 30.0 oz
Delivery weight: 1,329kg
Shipping height: 183mm
Shipping width: 113mm
Shipping length: 224mm
UPC: 875874009950
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VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vortex Optics Diamondback HD 10x50 binoculars. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your binoculars. Please read this guide carefully to understand
how to use and care for your product, as well as the safety precautions necessary for a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the binoculars are used only for their intended purpose.
Always supervise children when they are using the binoculars.
Inspect the binoculars for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Store the binoculars in a safe place when not in use to prevent accidents.
Avoid exposing the binoculars to extreme temperatures or moisture.
Follow local regulations regarding the use of binoculars in specific areas, such as wildlife observation zones.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Sunlight: Do not point the binoculars directly at the sun, as this can cause permanent eye
damage.
Secure Handling: Always use both hands to hold the binoculars to prevent dropping them.
Glass Protection: Be cautious with the glass lenses; avoid touching them with fingers to prevent smudges
and scratches.
Use the Harness: Utilize the included GlassPak binocular harness to keep the binoculars secure while in use.
Avoid Excessive Force: Do not apply excessive force when adjusting the focus or other settings on the
binoculars.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Eyecups:

Twist the eyecups up or down to accommodate eyeglass wearers.

Focusing the Binoculars:

Close your right eye and use the center focus wheel to focus on a distant object with your left eye.
Once focused, close your left eye and open your right eye. Use the right diopter adjustment to finetune
the focus for your right eye.

Using the Binoculars:

Hold the binoculars with both hands, ensuring a firm grip.
Bring the binoculars up to your eyes, looking through the eyepieces.
Adjust the focus wheel as necessary to achieve a clear view.

Cleaning the Binoculars:

Use a soft, lintfree cloth to clean the lenses. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.
Store the binoculars in a dry, cool place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the binoculars, follow local regulations regarding electronic waste and optical devices.
If the binoculars are no longer usable, consider recycling them at a designated electronic waste recycling
facility.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Vortex Optics Diamondback HD binoculars, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for additional support and resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your Vortex Optics Diamondback HD binoculars
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Binoculares
VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50

Introducción
Gracias por elegir los binoculares VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en diversas condiciones de observación. Sin embargo, como con cualquier equipo
óptico, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información esencial sobre la seguridad, el uso y el cuidado de tus binoculares.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los binoculares estén siempre fuera del alcance de los niños.
No utilices los binoculares para observar el sol directamente, ya que esto puede causar daños permanentes a
tus ojos.
Revisa regularmente los binoculares en busca de cualquier daño o desgaste. Si encuentras algún problema,
deja de usarlos y contacta a un profesional.
Mantén los binoculares limpios y secos. Evita el contacto con humedad excesiva.
No expongas los binoculares a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en el exterior: Cuando uses los binoculares al aire libre, asegúrate de estar en un lugar seguro y
estable. Evita observar desde lugares peligrosos.
Manejo: Sujeta los binoculares con ambas manos para evitar caídas. Usa el arnés GlassPak incluido para
mayor seguridad.
Visibilidad: Asegúrate de que el área en la que estás observando esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Ajustes: Ajusta el enfoque y la distancia interpupilar antes de comenzar a observar para obtener la mejor
imagen posible.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Arnés GlassPak:

Coloca el arnés en tu torso y ajusta las correas para que se sienta cómodo.
Asegura los binoculares al arnés utilizando los clips proporcionados.

Uso de los Binoculares:

Sostén los binoculares con ambas manos.
Mira a través de los oculares y ajusta el enfoque girando el dial central hasta que la imagen se vea
clara.
Ajusta la distancia interpupilar moviendo los oculares hacia adentro o hacia afuera hasta que veas una
imagen única.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia las lentes con un paño suave y seco. No uses productos químicos agresivos.
Almacena los binoculares en un lugar seco y fresco, preferiblemente en su estuche.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los binoculares, considera donarlos si están en buen estado.
Si están dañados o no son utilizables, deséchalos de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
electrónicos. Consulta con tu autoridad local sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el sitio web de VORTEX OPTICS o contacta a tu
distribuidor local. Es importante que tengas acceso a la información de contacto adecuada para resolver cualquier
duda que puedas tener sobre el uso seguro de tus binoculares.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tus binoculares VORTEX
OPTICS Diamondback HD 10x50 de manera segura y efectiva.



1.  

2.  

Instrukcja bezpieczeństwa dla lornetek VORTEX
OPTICS Diamondback HD 10x50

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji dotyczących jego właściwego użytkowania i
konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj lornetek zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj lornetki w suchym i czystym miejscu, aby zapewnić ich długowieczność.
Regularnie sprawdzaj lornetki pod kątem uszkodzeń lub nieprawidłowości przed użyciem.
Nie używaj lornetek w ekstremalnych warunkach pogodowych (np. silny deszcz, śnieg) bez odpowiedniej
ochrony.
Unikaj patrzenia w kierunku słońca przez lornetki, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia wzroku.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Dzieci powinny używać lornetek tylko pod nadzorem dorosłych.
Nie pozostawiaj lornetek w miejscach, gdzie mogą być narażone na działanie wysokich temperatur lub wilgoci.
Używaj uprzęży GlassPak do bezpiecznego przenoszenia lornetek, aby uniknąć ich upuszczenia.
Zawsze trzymaj lornetki w etui ochronnym, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zainstaluj uprząż GlassPak:

Umieść lornetki w uprzęży, upewniając się, że są dobrze zabezpieczone.
Dostosuj paski do swoich potrzeb, aby zapewnić wygodne noszenie.

Użycie lornetek:

Upewnij się, że obiektywy są czyste przed użyciem.
Skieruj lornetki w stronę obiektu, który chcesz obserwować.
Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Jeśli lornetki mają regulację dioptrii, dostosuj ją do swoich indywidualnych potrzeb wzrokowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Lornetki i ich akcesoria powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj lornetek do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD
10x50, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź ich stronę internetową, aby
uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za wybór lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD. Cieszymy się, że możemy towarzyszyć Ci w
Twoich obserwacjach.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Diamondback HD 10x50 Kikare

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50 kikare. Denna produkt är designad för att ge en
utmärkt upplevelse när du observerar naturen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av dina kikare,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarna på ett säkert sätt för att undvika skador på dig själv eller andra.
Förvara kikarna på en säker plats när de inte används, särskilt om barn är i närheten.
Kontrollera kikarna regelbundet för eventuella skador eller defekter innan användning.
Använd kikarna endast för sitt avsedda syfte, vilket är att observera avlägsna objekt.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att rikta kikarna mot starka ljuskällor, som solen, för att förhindra skador på ögonen och kikarnas optik.
Håll kikarna borta från vatten och fukt om de inte är specificerade som vattentåliga.
Använd alltid ett stativ eller stabilt underlag om du observerar under längre perioder för att minska risken för
muskelspänningar.
Rengör kikarna med en mjuk, ren duk och använd inte kemikalier som kan skada optiken.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarbältet:
Fäst GlassPak kikarbältet på kikarna enligt medföljande instruktioner för att säkerställa att de är säkra
och lätta att bära.

Justering av fokus:
Använd fokusknappen för att justera bilden tills den är klar och skarp. Gör detta långsamt för att
undvika att överfokusera.

Användning av kikarna:
Håll kikarna med båda händerna och placera ögonen nära okularet. Titta genom kikarna och justera
fokus vid behov.

Förvaring:
När kikarna inte används, förvara dem i det medföljande fodralet och häng dem på en säker plats.

Avfallshantering
När kikarna når slutet av sin livslängd, bör de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om hur du korrekt återvinner eller kasserar elektroniska
produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller VORTEX OPTICS kundservice. Se
till att ha produktens modellnummer tillgängligt.

Avslutande ord
Vi hoppas att du får mycket glädje av dina VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50 kikare. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och njutbar upplevelse. Tack för att du valde VORTEX OPTICS!
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Návod k bezpečnému používání dalekohledů VORTEX
OPTICS Diamondback HD 10x50

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dalekohled VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50. Tento dalekohled je navržen tak,
aby poskytoval vynikající optický výkon a zároveň zůstal cenově dostupný. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, dodržujte prosím následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte dalekohled v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je dalekohled v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte dalekohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dalekohledu se vyhněte přílišnému vychylování nebo pádu, což by mohlo způsobit poškození
nebo zranění.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte dalekohled používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte dalekohled při extrémních povětrnostních podmínkách, jako jsou silné deště nebo bouře.
Nesměrujte dalekohled přímo na slunce, protože to může způsobit trvalé poškození optiky.
Při používání dalekohledu na nerovném terénu buďte obezřetní, abyste předešli pádu nebo zranění.
Používejte dalekohled v souladu s jeho určením, například pro pozorování přírody, sportu nebo astronomii.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava dalekohledu:

Opatrně vyjměte dalekohled z obalu a zkontrolujte, zda je kompletní (dalekohled, popruh GlassPak).
Ujistěte se, že čočky jsou čisté a bez poškození.

Nastavení dalekohledu:

Připevněte popruh GlassPak k dalekohledu pro snadné nošení.
Nastavte dioptrickou korekci podle potřeby, abyste zajistili ostrý obraz.
Upravte vzdálenost mezi okuláry tak, aby odpovídala šířce vašich očí.

Použití dalekohledu:

Držte dalekohled oběma rukama a stabilizujte ho na pevném místě.
Otočte objektiv pro zaostření na pozorovaný objekt.
Sledujte objekty pomocí jemného pohybu, abyste zajistili stabilitu obrazu.

Údržba dalekohledu:

Po každém použití otřete čočky jemným hadříkem, aby se odstranily otisky prstů a prach.
Uchovávejte dalekohled v suchém a chladném prostředí, aby se zabránilo poškození.

Pokyny k likvidaci
Po skončení životnosti dalekohledu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte dalekohled na místech, kde by mohl být nebezpečný pro životní prostředí nebo zdraví lidí a
zvířat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání dalekohledu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo navštivte oficiální webové stránky VORTEX OPTICS.



Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x50. Doufáme, že si užijete jeho používání a
objevování světa kolem vás!


